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  الدورة السادسة والستون
         من جدول الأعمال٦٦البند 

  حقوق الشعوب الأصلية    
    

  تقرير اللجنة الثالثة    
  

  )جيبوتي (حسنالسيدة قادرة أحمد : المقررة
  

  مقدمة  - أولا  
ــودة في       - ١ ــة، المعقــ ــة الثانيــ ــستها العامــ ــة، في جلــ ــة العامــ ــررت الجمعيــ ــول١٦قــ   / أيلــ

ــدرج في جــدول ٢٠١١ســبتمبر  ــاء علــى توصــية    ، أن ت ــستين، بن ــسادسة وال  أعمــال دورتهــا ال
  :مكتبها، البند المعنون

  :حقوق الشعوب الأصلية”  
  حقوق الشعوب الأصلية  )أ(    
  “العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم  )ب(    

  .وأن تحيله إلى اللجنة الثالثة
 عــشرة والعــشرين والحاديــة ونظــرت اللجنــة الثالثــة في هــذا البنــد في جلــساتها التاســعة   - ٢

 تـشرين   ١٨أكتـوبر وفي    / تـشرين الأول   ٢٥  و ١٧والثلاثين والـسادسة والأربعـين المعقـودة في         
ويرد سرد للمناقشة التي أجرتهـا اللجنـة في المحاضـر المـوجزة ذات الـصلة                . ٢٠١١نوفمبر  /الثاني

)A/C.3/66/SR.1946  و31  و20  و.(  
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وضـا علـى اللجنـة مـذكرة مـن الأمـين العـام يُحيـل بهـا          وللنظر في هذا البنـد، كـان معر      - ٣
  ).A/66/288(لشعوب الأصلية اقوق بحتقرير المقرر الخاص المعني 

أكتـوبر،  / تـشرين الأول   ١٧واستمعت اللجنة، في جلستها التاسعة عـشرة المعقـودة في             - ٤
ة لإدارة الـشؤون  إلى بيان أدلى به مدير شـعبة الـسياسات والتنميـة في الميـدان الاجتمـاعي التابع ـ      

  ).A/C.3/66/SR.19انظر الوثيقة (الاقتصادية والاجتماعية 
عرضـا إيـضاحيا    لشعوب الأصلية   اقوق  بح  المعني وفي الجلسة نفسها، قدّم المقرر الخاص       - ٥

)  المتعــدّدة القوميــات-دولــة (وأجــرى حــوارا مــع ممثلــي الاتحــاد الأوروبي والبرازيــل وبوليفيــا   
ــيرو وشـــــيلي وغواتيمـــــا   انظـــــر الوثيقـــــة  (لا وكوســـــتاريكا والمكـــــسيك ونيكـــــاراغوا   وبـــ

A/C.3/66/SR.19.(  
  

  Rev.1  وA/C.3/66/L.26النظر في مشروعي القرارين   - ثانيا  
أكتـوبر، عـرض ممثـل دولـة     / تشرين الأول٢٥في الجلسة الحادية والثلاثين، المعقودة في        - ٦

ور وبنمـا وبـيرو وغواتيمـالا وفترويـلا         بوليفيا المتعدّدة القوميات، وذلك أيـضا نيابـة عـن إكـواد           
حقــوق ”والمكــسيك ونيكــاراغوا وكوبــا، مــشروع قــرار معنونــا      )  البوليفاريــة-جمهوريــة (

  :، فيما يلي نصه)A/C.3/66/L.26 (“الشعوب الأصلية
  

  ،إن الجمعية العامة”    
 إلى جميع قرارات الجمعية العامـة ومجلـس حقـوق الإنـسان والمجلـس      إذ تشير ”    

  دي والاجتماعي المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية،الاقتصا
ــا وإذ تعيـــد”     ديـــسمبر / كـــانون الأول٢١ المـــؤرخ ٦٥/١٩٨ تأكيـــد قرارهـ

، الذي قررت فيه الجمعية العامة تنظـيم اجتمـاع عـام رفيـع المـستوى للجمعيـة                ٢٠١٠
  ؛٢٠١٤العامة، يطلق عليه المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية، يعقد في عام 

 ٢٠٠٤ديـسمبر   / كانون الأول  ٢٠ المؤرخ   ٥٩/١٧٤ إلى قرارها    يروإذ تش ”    
  ،)٢٠١٤-٢٠٠٥(المتعلق بالعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم 

 إلى إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية                وإذ تشير أيضا  ”    
   الذي يتناول حقوقها الفردية والجماعية،٢٠٠٧لعام 

 إعلان الأمـم المتحـدة للألفيـة والوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر               إلى وإذ تشير كذلك  ”    
 والوثيقة الختامية للاجتمـاع العـام الرفيـع المـستوى للجمعيـة             ٢٠٠٥القمة العالمي لعام    

  العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية،
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ــشير”     ــسان   وإذ تـــــ ــوق الإنـــــ ــرار مجلـــــــس حقـــــ ــؤرخ ١٨/٨ إلى قـــــ  المـــــ
  بحقوق الإنسان والشعوب الأصلية،  المتعلق ٢٠١١سبتمبر /أيلول ٢٩

 إلى استضافة دولة بوليفيا المتعددة القوميات للمـؤتمر العـالمي     أيضا وإذ تشير ”    
تـشابامبا في الفتـرة مـن       الأول للشعوب المعني بتغير المنـاخ وحقـوق أمنـا الأرض في كو            

  ،٢٠١٠أبريل /نيسان ٢٢ إلى ٢٠
لدعم الخطط الوطنية والإقليميـة      على أهمية تعزيز التعاون الدولي       وإذ تشدد ”    

والعالميــة لــصالح الــشعوب الأصــلية فيمــا يتــصل بتمتعهــا الكامــل بــالحقوق الاقتــصادية   
والاجتماعيــة والثقافيــة والمدنيــة والــسياسية، ومــشاركتها وانــدماجها الكــاملين وعلــى   

جتمـع،  قدم المساواة في جميع الجوانب السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية للم         
وتــشجيع زيــادة التعريــف بمعارفهــا العلميــة التقليديــة الــشاملة لأراضــيها ومواردهــا         

  الطبيعية وبيئتها واحترام تلك المعارف،
ــه الــشعوب الأصــلية عــادة مــن حرمــان    وإذ يــساورها القلــق”      إزاء مــا تعاني

شديد، تشهد عليه مجموعة من المؤشـرات الاجتماعيـة والاقتـصادية، ومـا تواجهـه مـن              
  عقبات تحول دون التمتع التام بحقوقها،

ــة    ٦٥/١٩٨ إلى قرارهــا وإذ تــشير”     ــه توســيع نطــاق ولاي ــررت في ــذي ق ، ال
صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية بما يمكنه مـن مـساعدة ممثلـي             
منظمات الشعوب الأصلية ومجتمعاتها المحليـة علـى المـشاركة في دورات مجلـس حقـوق        

والهيئات المنـشأة بموجـب معاهـدات حقـوق الإنـسان، علـى أسـاس المـشاركة             الإنسان  
المتنوعــة والمتجــددة ووفقــا للقواعــد والأنظمــة ذات الــصلة، بمــا في ذلــك قــرار المجلــس   

ــصادي والاجتمــاعي   ــه / تمــوز٢٥ المــؤرخ ١٩٩٦/٣١الاقت ــه  ١٩٩٦يولي ، وحثــت في
  الدول على المساهمة في الصندوق،

رر الخاص المعني بحقوق الـشعوب الأصـلية وكـذلك           بعمل المق  ترحب  - ١”    
  بآخر تقرير له؛

 الحكومـــات والمنظمـــات الحكوميـــة الدوليـــة والمنظمـــات غـــير  تحـــث  - ٢”    
الحكومية على مواصلة المساهمة في صندوق الأمـم المتحـدة للتبرعـات لـصالح الـشعوب           

في العالم، وتـدعو  الأصلية والصندوق الاستئماني للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية         
  منظمات الشعوب الأصلية والمؤسسات الخاصة والأفراد إلى أن يحذو حذوها؛
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 الدول التي لم تصدق بعد على اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة               تشجع  - ٣”    
أو لم تنــضم ) ١٦٩الاتفاقيــة رقــم  (١٩٨٩المتعلقــة بالــشعوب الأصــلية والقبليــة لعــام  

م بذلك وأن تنظر في دعم إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن       إليها بعد على أن تنظر في القيا      
  حقوق الشعوب الأصلية، وترحب بتزايد دعم الدول للإعلان؛

 الدول علـى اعتمـاد تـدابير لمتابعـة أهـداف الإعـلان بالتـشاور                تشجع  - ٤”    
  مع الشعوب الأصلية وبالتعاون معها؛

حـدود المـوارد     عقد اجتماع رفيع المستوى مدته يوم واحد، في          تقرر  - ٥”    
المتاحة، لتخليد الذكرى السنوية الخامسة لاعتماد إعلان الأمم المتحـدة بـشأن حقـوق              

  ؛٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول١٠الشعوب الأصلية، وذلك يوم 
 عن اقتناعها بأن اجتماعـا رفيـع المـستوى مـن شـأنه أن يـسهم                 تعرب  - ٦”    

قـوق الـشعوب الأصـلية في أنحـاء     في التوعية بأهميـة تنفيـذ الإعـلان المـذكور لإعمـال ح         
  العالم؛

 أن يتولى رئاسة الاجتماع رئيس الجمعية العامـة، الـذي سـيقدم             تقرر  - ٧”    
لدى اختتام الاجتماع موجزا للمناقشات التي ستكون أيـضا بمثابـة مـدخلات يـستعان               
بها في التحضير للاجتمـاع الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة، الـذي يطلـق عليـه المـؤتمر                     

  ؛٢٠١٤لعالمي للشعوب الأصلية، المقرر عقده في عام ا
 أيضا أنه من أجل تشجيع حوار موضوعي وبنـاء، سـيكون مـن              تقرر  - ٨”    

بـــين المـــشاركين في الاجتمـــاع الرفيـــع المـــستوى الـــدول الأعـــضاء والمراقبـــون وممثلـــو  
 ممثلـي   الكيانات التابعة لمنظومة الأمم المتحـدة والخـبراء ومـن يقـع علـيهم الاختيـار مـن                 

ــسبعة      ــة الـ ــة الثقافيـ ــاطق الاجتماعيـ ــل المنـ ــل تمثيـ ــلية، في ظـ ــشعوب الأصـ ــات الـ منظمـ
  والمنظمات غير الحكومية التي تنشط في ميدان الشعوب الأصلية؛

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الـسابعة             تطلب  - ٩”    
ــدول الأعــضاء ومنظمــات وآلي ــ    ــع ال ــشاور م ــستين، بالت ــة   وال ــم المتحــدة المعني ات الأم

وغيرها من الجهـات المعنيـة، بمـا فيهـا منظمـات الـشعوب الأصـلية، تقريـرا عـن التقـدم                      
المحرز في تنفيذ إعلان الأمم المتحدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية في فتـرة الخمـس                    

  سنوات التي تلي اعتماده؛
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عامـة في دورتهـا    أيضا إلى الأمين العـام أن يقـدم إلى الجمعيـة ال          تطلب - ١٠”    
السابعة والستين تقريرا عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار، وتقرر مواصـلة النظـر في        

  .“المسألة في دورتها السابعة والستين
 تـشرين   ١٨وكان معروضا على اللجنة، في جلـستها الـسادسة والأربعـين المعقـودة في                 - ٧

ــليةحقــــــو”نــــــوفمبر، مــــــشروع قــــــرار منقّحــــــا بعنــــــوان  /الثــــــاني  “ق الــــــشعوب الأصــــ
)A/C.3/66/L.26/Rev.1(      ــا ــوادور وألماني ــتونيا وإك ــتراليا وإس ــبانيا وأس ــتين وإس ــه الأرجن ، قدّمت

ــا        ــدا وبوليفي ــنن وبولن ــا وب ــز وبنم ــل وبلي ــاراغواي والبرازي ــسلندا وب ــواي وأي ــة (وأوروغ  -دول
 -جمهوريــة  (وبــيرو والــدانمرك وســلوفينيا وغواتيمــالا وغيانــا وفترويــلا     ) المتعــددة القوميــات 

ــة ــرويج     ) البوليفاريـ ــسا والنـ ــسيك والنمـ ــا والمكـ ــسمبرغ وليبريـ ــا ولكـ ــدا وقـــبرص وكوبـ وفنلنـ
  .ونيكاراغوا ونيوزيلندا وهايتي وهندوراس وهنغاريا والولايات المتحدة الأمريكية واليونان

امجيــة بــة في الميزانيــة البرنوفي الجلــسة نفــسها، تــلا أمــين اللجنــة بيانــا بــشأن الآثــار المترت   - ٨
  .يتصل بمشروع القرار المنقّح فيما
ــرار        - ٩ ــشروع القــ ــضا، مــ ــين أيــ ــسادسة والأربعــ ــستها الــ ــة، في جلــ ــدت اللجنــ واعتمــ

A/C.3/66/L.26/Rev.1)  ١١انظر الفقرة.(  
ــات المتحــدة؛ وعقــب اعتمــاد         - ١٠ ــل الولاي ــان ممث ــرار، أدلى ببي ــل اعتمــاد مــشروع الق وقب

يرلنـدا  أملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى و        ن كنـدا والم   مشروع القـرار، أدلى ببيـان ممـثلا كـل م ـ          
  ).A/C.3/66/SR.46انظر الوثيقة (الشمالية 
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  توصية اللجنة الثالثة  - ثالثا  
  :توصي اللجنة الثالثة الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي  - ١١
  

  حقوق الشعوب الأصلية    
  ،إن الجمعية العامة  
ات الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان والمجلـس الاقتـصادي           إلى جميع قرار   إذ تشير   

  والاجتماعي المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية،
، الـذي  ٢٠١٠ديـسمبر  / كـانون الأول ٢١ المـؤرخ  ٦٥/١٩٨ قرارها   تأكيد وإذ تعيد   

ــه المــؤتمر العــالمي        ــة العامــة، يطلــق علي ــه تنظــيم اجتمــاع عــام رفيــع المــستوى للجمعي قــررت في
  ؛٢٠١٤لأصلية، ويعقد في عام للشعوب ا
 المتعلــق ٢٠٠٤ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٥٩/١٧٤ إلى قرارهــا وإذ تــشير  

  ،)٢٠١٤-٢٠٠٥(بالعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم 
ة بــــشأن حقــــوق الــــشعوب الأصــــلية  إلى إعــــلان الأمــــم المتحــــدوإذ تــــشير أيــــضا  

  دية والجماعية لهذه الشعوب، الذي يتناول الحقوق الفر)١(٢٠٠٧ لعام
 والوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر القمـة         )٢( إلى إعـلان الأمـم المتحـدة للألفيـة         وإذ تشير كـذلك     

 والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المـستوى للجمعيـة العامـة المعـني              )٣(٢٠٠٥العالمي لعام   
  ،)٤(بالأهداف الإنمائية للألفية

 ٢٠١١سـبتمبر   / أيلـول  ٢٩ المـؤرخ    ١٨/٨وق الإنـسان     إلى قرار مجلس حق ـ    وإذ تشير   
  ، )٥(المتعلق بحقوق الإنسان والشعوب الأصلية

__________ 
 .، المرفق٦١/٢٩٥قرار ال  )١(  
 .٥٥/٢انظر القرار   )٢(  
 .٦٠/١انظر القرار   )٣(  
 .٦٥/١انظر القرار   )٤(  
، (A/66/53/Add.1)  ألـف  ٥٣سة والـستون، الملحـق رقـم        الوثائق الرسمية للجمعيـة العامـة، الـدورة الـساد         انظر    )٥(  

 .الفصل الثاني
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 إلى المــؤتمر العــالمي الأول للــشعوب المعــني بــتغير المنــاخ وحقــوق أمنــا  وإذ تــشير أيــضا  
ــن        )٦(الأرض ــرة م ــشابامبا في الفت ــات في كوت ــددة القومي ــا المتع ــة بوليفي ــضافته دول ــذي است ، ال
  ،٢٠١٠أبريل / نيسان٢٢إلى  ٢٠

 على أهمية الترويج لأهداف إعلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب                وإذ تشدد   
الأصــلية والــسعي إلى تنفيــذها، والعمــل أيــضا عــن طريــق التعــاون الــدولي علــى دعــم الجهــود     
ــز         ــك الحــق في صــون وتعزي ــا في ذل ــة إلى إنجــاز أهــداف الإعــلان، بم ــة الرامي ــة والإقليمي الوطني

ؤسسات السياسية والقانونية والاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة المتميـزة للـشعوب الأصـلية،         الم
وحقها في المشاركة الكاملة، إذا اختارت ذلك، في الحيـاة الـسياسية والاقتـصادية والاجتماعيـة                

  والثقافية للدولة،
  بقيمــة وتنــوع ثقافــات الــشعوب الأصــلية وشــكل تنظيمهــا الاجتمــاعي   وإذ تعتــرف  

  ومعرفتها العلمية التقليدية الكلية بأراضيها ومواردها الطبيعية وبيئتها،
 القلق إزاء ما تعانيه الشعوب الأصـلية عـادة مـن حرمـان شـديد، تـشهد                  وإذ يساورها   

عليــه مجموعــة مــن المؤشــرات الاجتماعيــة والاقتــصادية، ومــا تواجهــه مــن عقبــات تحــول دون    
  التمتع التام بحقوقها،

، الذي قررت فيه توسيع نطاق ولايـة صـندوق الأمـم           ٦٥/١٩٨ قرارها    إلى وإذ تشير   
المتحـدة للتبرعـات لــصالح الـشعوب الأصــلية بمـا يمكنـه مــن مـساعدة ممثلــي منظمـات الــشعوب        
الأصـلية ومجتمعاتهــا المحليــة علــى المــشاركة في دورات مجلـس حقــوق الإنــسان والهيئــات المنــشأة   

اس المـشاركة المتنوعـة والمتجـددة ووفقـا للقواعـد           بموجب معاهدات حقوق الإنسان، علـى أس ـ      
 المـؤرخ   ١٩٩٦/٣١والأنظمة ذات الصلة، بما في ذلـك قـرار المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي                

  ، وحثت فيه الدول على المساهمة في الصندوق،١٩٩٦يوليه / تموز٢٥
ــة بحقــوق الــشعوب الأصــلية وبعمــل المقــرر     ترحــب  - ١   ــة الخــبراء المعني  بعمــل آلي

اص المعـــني بحقـــوق الـــشعوب الأصـــلية، وتحـــيط علمـــا بتقريـــره المتعلـــق بحقـــوق الـــشعوب الخـــ
  ، وتشجع جميع الحكومات على الرد بالإيجاب على ما يقدمه من طلبات للزيارة؛)٧(الأصلية

 الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكوميـة علـى           تحث  - ٢  
 المتحــدة للتبرعــات لــصالح الــشعوب الأصــلية والــصندوق  مواصــلة المــساهمة في صــندوق الأمــم

__________ 
 .A/64/777انظر   )٦(  
 .A/66/288انظر الوثيقة   )٧(  
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الاستئماني للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، وتدعو منظمـات الـشعوب الأصـلية               
  والمؤسسات الخاصة والأفراد إلى أن يحذو حذوها؛

 الدول التي لم تصدق بعد علـى اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة المتعلقـة                  تشجع  - ٣  
أو لم تنـضم إليهـا بعـد علـى أن           ) ١٦٩الاتفاقيـة رقـم      (١٩٨٩عوب الأصلية والقبلية لعام     بالش

تنظـــر في القيـــام بـــذلك وأن تنظـــر في دعـــم إعـــلان الأمـــم المتحـــدة بـــشأن حقـــوق الـــشعوب  
  ، وترحب بتزايد دعم الدول للإعلان؛)١(الأصلية

لية، باتخـاذ   الدول على القيـام، بالتـشاور والتعـاون مـع الـشعوب الأص ـ        تشجع  - ٤  
  التدابير المناسبة، بما في ذلك التدابير التشريعية، لتحقيق أهداف الإعلان؛

 أيضا جميع الأطراف المعنية، وبخاصة الشعوب الأصلية، على أن تنـشر            تشجع  - ٥  
الممارسات الجيدة وأن توليهـا الاعتبـار علـى المـستويات المختلفـة بوصـفها دلـيلا عمليـا لكيفيـة                  

  علان؛بلوغ أهداف الإ
 إلى الأمين العـام أن يقـوم، بالتنـسيق مـع منتـدى الأمـم المتحـدة الـدائم                    تطلب  - ٦  

المعــني بقــضايا الــشعوب الأصــلية، وفي حــدود المــوارد القائمــة، بتنظــيم حــدث رفيــع المــستوى    
خلال الـدورة الحاديـة عـشرة للمنتـدى للاحتفـال بالـذكرى الـسنوية الخامـسة لاعتمـاد إعـلان                     

شأن حقــوق الــشعوب الأصــلية، مــن أجــل التوعيــة بأهميــة الــسعي إلى تحقيــق   الأمــم المتحــدة بــ
  أهداف الإعلان؛

ــة      تؤكــد  - ٧   ــسهم في عملي ــدخلا يُ ــك الحــدث يمكــن أن تكــون مُ  أن حــصيلة ذل
، الـذي سـيُطلق عليـه    ٢٠١٤الإعداد للاجتماع العام الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة في عـام               

  المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية؛
 الحكومــات والــشعوب الأصــلية والأطــراف المعنيــة الأخــرى، بمــا فيهــا   تــدعو  - ٨  

وســائط الإعــلام، فــضلا عــن مؤســسات منظومــة الأمــم المتحــدة وهيئاتهــا ذات الــصلة، إلى         
الاضطلاع بأنـشطة تركـز علـى الاحتفـاء بالـذكرى الـسنوية الخامـسة لاعتمـاد الإعـلان، علـى                     

  الصعيدين الإقليمي والدولي؛
 أن تواصل النظـر في المـسألة في دورتهـا الـسابعة والـستين، في إطـار البنـد         تقرر  - ٩  
  .“حقوق الشعوب الأصلية”المعنون 
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	”10 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين تقريرا عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار، وتقرر مواصلة النظر في المسألة في دورتها السابعة والستين“.
	7 - وكان معروضا على اللجنة، في جلستها السادسة والأربعين المعقودة في 18 تشرين الثاني/نوفمبر، مشروع قرار منقّحا بعنوان ”حقوق الشعوب الأصلية“ (A/C.3/66/L.26/Rev.1)، قدّمته الأرجنتين وإسبانيا وأستراليا وإستونيا وإكوادور وألمانيا وأوروغواي وأيسلندا وباراغواي والبرازيل وبليز وبنما وبنن وبولندا وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات) وبيرو والدانمرك وسلوفينيا وغواتيمالا وغيانا وفنزويلا (جمهورية - البوليفارية) وفنلندا وقبرص وكوبا ولكسمبرغ وليبريا والمكسيك والنمسا والنرويج ونيكاراغوا ونيوزيلندا وهايتي وهندوراس وهنغاريا والولايات المتحدة الأمريكية واليونان.
	8 - وفي الجلسة نفسها، تلا أمين اللجنة بيانا بشأن الآثار المترتبة في الميزانية البرنامجية فيما يتصل بمشروع القرار المنقّح.
	9 - واعتمدت اللجنة، في جلستها السادسة والأربعين أيضا، مشروع القرار A/C.3/66/L.26/Rev.1 (انظر الفقرة 11).
	10 - وقبل اعتماد مشروع القرار، أدلى ببيان ممثل الولايات المتحدة؛ وعقب اعتماد مشروع القرار، أدلى ببيان ممثلا كل من كندا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية (انظر الوثيقة A/C.3/66/SR.46).
	ثالثا - توصية اللجنة الثالثة
	11 - توصي اللجنة الثالثة الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي:
	حقوق الشعوب الأصلية
	إن الجمعية العامة،
	إذ تشير إلى جميع قرارات الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان والمجلس الاقتصادي والاجتماعي المتعلقة بحقوق الشعوب الأصلية،
	وإذ تعيد تأكيد قرارها 65/198 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2010، الذي قررت فيه تنظيم اجتماع عام رفيع المستوى للجمعية العامة، يطلق عليه المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية، ويعقد في عام 2014؛
	وإذ تشير إلى قرارها 59/174 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2004 المتعلق بالعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم (2005-2014)،
	وإذ تشير أيضا إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية لعام 2007() الذي يتناول الحقوق الفردية والجماعية لهذه الشعوب،
	وإذ تشير كذلك إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية() والوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005() والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية()،
	وإذ تشير إلى قرار مجلس حقوق الإنسان 18/8 المؤرخ 29 أيلول/سبتمبر 2011 المتعلق بحقوق الإنسان والشعوب الأصلية()، 
	وإذ تشير أيضا إلى المؤتمر العالمي الأول للشعوب المعني بتغير المناخ وحقوق أمنا الأرض()، الذي استضافته دولة بوليفيا المتعددة القوميات في كوتشابامبا في الفترة من 20 إلى 22 نيسان/أبريل 2010،
	وإذ تشدد على أهمية الترويج لأهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية والسعي إلى تنفيذها، والعمل أيضا عن طريق التعاون الدولي على دعم الجهود الوطنية والإقليمية الرامية إلى إنجاز أهداف الإعلان، بما في ذلك الحق في صون وتعزيز المؤسسات السياسية والقانونية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية المتميزة للشعوب الأصلية، وحقها في المشاركة الكاملة، إذا اختارت ذلك، في الحياة السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية للدولة،
	وإذ تعترف بقيمة وتنوع ثقافات الشعوب الأصلية وشكل تنظيمها الاجتماعي ومعرفتها العلمية التقليدية الكلية بأراضيها ومواردها الطبيعية وبيئتها،
	وإذ يساورها القلق إزاء ما تعانيه الشعوب الأصلية عادة من حرمان شديد، تشهد عليه مجموعة من المؤشرات الاجتماعية والاقتصادية، وما تواجهه من عقبات تحول دون التمتع التام بحقوقها،
	وإذ تشير إلى قرارها 65/198، الذي قررت فيه توسيع نطاق ولاية صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية بما يمكنه من مساعدة ممثلي منظمات الشعوب الأصلية ومجتمعاتها المحلية على المشاركة في دورات مجلس حقوق الإنسان والهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان، على أساس المشاركة المتنوعة والمتجددة ووفقا للقواعد والأنظمة ذات الصلة، بما في ذلك قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 1996/31 المؤرخ 25 تموز/يوليه 1996، وحثت فيه الدول على المساهمة في الصندوق،
	1 - ترحب بعمل آلية الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية وبعمل المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وتحيط علما بتقريره المتعلق بحقوق الشعوب الأصلية()، وتشجع جميع الحكومات على الرد بالإيجاب على ما يقدمه من طلبات للزيارة؛
	2 - تحث الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على مواصلة المساهمة في صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية والصندوق الاستئماني للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، وتدعو منظمات الشعوب الأصلية والمؤسسات الخاصة والأفراد إلى أن يحذو حذوها؛
	3 - تشجع الدول التي لم تصدق بعد على اتفاقية منظمة العمل الدولية المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبلية لعام 1989 (الاتفاقية رقم 169) أو لم تنضم إليها بعد على أن تنظر في القيام بذلك وأن تنظر في دعم إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية(1)، وترحب بتزايد دعم الدول للإعلان؛
	4 - تشجع الدول على القيام، بالتشاور والتعاون مع الشعوب الأصلية، باتخاذ التدابير المناسبة، بما في ذلك التدابير التشريعية، لتحقيق أهداف الإعلان؛
	5 - تشجع أيضا جميع الأطراف المعنية، وبخاصة الشعوب الأصلية، على أن تنشر الممارسات الجيدة وأن توليها الاعتبار على المستويات المختلفة بوصفها دليلا عمليا لكيفية بلوغ أهداف الإعلان؛
	6 - تطلب إلى الأمين العام أن يقوم، بالتنسيق مع منتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وفي حدود الموارد القائمة، بتنظيم حدث رفيع المستوى خلال الدورة الحادية عشرة للمنتدى للاحتفال بالذكرى السنوية الخامسة لاعتماد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، من أجل التوعية بأهمية السعي إلى تحقيق أهداف الإعلان؛
	7 - تؤكد أن حصيلة ذلك الحدث يمكن أن تكون مُدخلا يُسهم في عملية الإعداد للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة في عام 2014، الذي سيُطلق عليه المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية؛
	8 - تدعو الحكومات والشعوب الأصلية والأطراف المعنية الأخرى، بما فيها وسائط الإعلام، فضلا عن مؤسسات منظومة الأمم المتحدة وهيئاتها ذات الصلة، إلى الاضطلاع بأنشطة تركز على الاحتفاء بالذكرى السنوية الخامسة لاعتماد الإعلان، على الصعيدين الإقليمي والدولي؛
	9 - تقرر أن تواصل النظر في المسألة في دورتها السابعة والستين، في إطار البند المعنون ”حقوق الشعوب الأصلية“.

